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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 1 DE MME JADIN ET CONSORTS

Art. 12

Au 3° compléter le § 7 proposé par un 6°, rédigé 
comme suit:

“6° un montant annuel fi xe de 275 161,81 euros.”.

JUSTIFICATION

Le montant annuel fi xe de 275 161,81 euros fait intégrale-

ment partie du montant total de la dotation fédérale générale:

— qui est accordée annuellement à la Communauté ger-
manophone jusqu’à l’année budgétaire 2014 incluse, en vertu 

de l’article 58septies;

Nr. 1 VAN MEVROUW JADIN c.s.

Art. 12

In het 3° de voorgestelde § 7 aanvullen met een 
6° luidende:

“6° een vast jaarlijks bedrag van 275 161,81 euro.”.

VERANTWOORDING

Het vast jaarlijks bedrag van 275 161,81  euro maakt 

integraal deel uit van het totale bedrag van de algemene 
federale dotatie:

— die tot en met het begrotingsjaar 2014 krachtens artikel 
58septiesjaalijks aan de Duitstalige Gemeenschap wordt 

toegekend;
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— et qui représente, pour l’année budgétaire 2015, la base 
de départ pour la fi xation des montants de base des parts 
attribuées de l’impôt des personnes physiques fédéral et 
de la TVA qui seront accordées annuellement à la Commu-
nauté germanophone à partir de l’année budgétaire 2015, en 
application respectivement des articles 58nonies et 58decies 
proposés.

N° 2 DE MME JADIN ET CONSORTS

Art. 15

Dans l’article 58nonies, alinéa 1er, proposé, rem-
placer les mots “en application de l’article 58septies, 
§ 6,” par les mots “en application de l’article 58septies, 
§ 7,”.

N° 3 DE MME JADIN ET CONSORTS

Art. 16

Dans l’article 58decies, alinéa 1er, 1°, proposé, 
remplacer les mots “en application de l’article 58sep-
ties, §  6,” par les mots “en application de l’article 
58septies, § 7,”.

JUSTIFICATION

Pour la fi xation des montants de base des parts attribuées 
du produit de l’impôt des personnes physiques fédéral et de 
la TVA, visées aux articles 58nonies et 58decies proposés, 
on part de la dotation fédérale générale qui est déterminée 
pour l’année budgétaire 2015.

La fi xation de la dotation fédérale générale pour l’année 
budgétaire 2015  est réglée par le §  7  proposé de l’article 
58septies et non par le § 6 qui concerne les années budgé-
taires 2007 à 2013 incluse.

N° 4 DE MME JADIN ET CONSORTS

Art. 16

Remplacer la phrase introductive de cet article 
16 comme suit:

“Dans le chapitre 4, inséré par l’article 13,  à la place 
de l’article 58decies retiré par l’article 40/1 de cette loi, 
il est inséré un article 58decies rédigé comme suit:”

 

— en die voor het begrotingsjaar 2015, in toepassing van 
de voorgestelde artikelen 58nonies en 58decies, de vertrek-
basis vormt voor de vaststelling van de basisbedragen van de 
toegewezen gedeelten van de federale personenbelasting en 
de BTW die met ingang van het begrotingsjaar 2015 jaarlijks 
aan de Duitstalige Gemeenschap zullen worden toegekend.  

Nr. 2 VAN MEVROUW JADIN c.s.

Art. 15

In het voorgestelde artikel 58nonies, eerste lid, 
de woorden “met toepassing van artikel 58septies, 
§ 6,” vervangen door de woorden “met toepassing 
van artikel 58septies, § 7,”.

Nr. 3 VAN MEVROUW JADIN c.s.

Art. 16

In het voorgestelde artikel 58decies, eerste lid, 
1°, de woorden “met toepassing van artikel 58septies, 
§ 6,” vervangen door de woorden “met toepassing 
van artikel 58septies, § 7,”.

VERANTWOORDING

Voor de vaststelling van het basisbedragen van de met 
ingang van het begrotingsjaar 2015 toegewezen gedeelten 
van de opbrengst van de federale personenbelasting en de 
btw, zoals bedoeld in de voorgestelde artikelen 58nonies 
respectievelijk 58decies, wordt uitgegaan van de algemene 
federale dotatie bepaald voor het begrotingsjaar 2015. 

De vaststelling van de algemene federale dotatie voor 
het begrotingsjaar 2015 wordt geregeld in de voorgestelde 
§ 7 van artikel 58septies en niet in § 6 die betrekking heeft 
op de begrotingsjaren 2007 tot en met 2013.

Nr. 4 VAN MEVROUW JADIN c.s.

Art. 16

De inleidende zin van dit artikel  vervangen als 
volgt:

“In hoofdstuk 4  ingevoegd bij artikel 13,  wordt in 
de plaats van artikel 58decies, ingetrokken bij artikel 
40/1van deze wet, het als volgt luidende artikel 58decies 
ingevoegd:”
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N° 5 DE MME JADIN ET CONSORTS

Art. 40/1 (nouveau)

Insérer un article 40/1, rédigé comme suit:

“Art. 40/1. L’article 3 de la loi du 6 janvier 2014 modifi -
ant la loi du 31 décembre 1983 de réformes institution-
nelles pour la Communauté germanophone suite à la 
réforme du Sénat est retiré.”

N° 6 DE MME JADIN ET CONSORTS

Art. 41

Dans le § 2, alinéa 3, remplacer les mots “L’article 
34 entre en vigueur” par les mots “Les articles 34 et 
40/1 entrent en vigueur”. 

JUSTIFICATION

Afi n d’éviter que l’entrée en vigueur de  l’article 58decies, 
tel qu’inséré initialement par l’article 3  de la loi du 6  jan-
vier 2014 modifi ant la loi du 31 décembre 1983 de réformes 
institutionnelles pour la Communauté germanophone suite 
à la réforme du Sénat, ait lieu le jour des élections en 2014, 
donc normalement le 25 mai 2014, et cesse de produire ses 
effets le 1er juillet 2014, ledit article 58decies est d’abord retiré 
et ensuite inséré avec un contenu nouveau, et cela confor-
mément à l’avis du Conseil d’État.

Le retrait de cette disposition est réglé par l’article 40/1 du 
présent projet de loi. Son insertion est réglée par l’article 16 du 
présent projet de loi.

L’article 58decies ainsi inséré règle la fi xation de la part 
du produit de la TVA qui est accordée annuellement à la 

Communauté germanophone à partir de l’année budgétaire 
2015, et entre en vigueur le 1er juillet 2014.

Le contenu initial de l’article 58decies, à savoir l’attribution 

annuelle à la Communauté germanophone d’un montant 
équivalent à l’indemnité qu’un sénateur désigné par le Parle-
ment wallon perçoit, est repris à l’article 60ter proposé dont 

l’entrée en vigueur est identique à celle de l’article 58decies 
intialement inséré par ladite loi du 6 janvier 2014, à savoir le 
jour des élections pour la Chambre des représentants qui 
auront lieu le même jour que les élections pour les Parlements 
de communauté et de région en 2014, donc normalement le 

25 mai 2014.  

Nr. 5 VAN MEVROUW JADIN c.s.

Art. 40/1 (nieuw)

Een artikel 40/1 invoegen, luidende:

“Art. 40/1. Artikel 3 van de wet van 6 januari 2014 tot 
wijziging van de wet van 31 december 1983 tot hervor-
ming der instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap 
ten gevolge van de hervorming van de Senaat wordt 
ingetrokken.”

Nr. 6 VAN MEVROUW JADIN c.s.

Art. 41

In §  2, derde lid, de woorden “Artikel 34  treedt” 
vervangen door de woorden “De artikelen 34  en 
40/1 treden”.

VERANTWOORDING

Om te vermijden dat de inwerkingtreding van het artikel 
58decies, zoals oorspronkelijk ingevoegd door artikel 3 van 
de wet van 6 januari 2014 tot wijziging van de wet van 31 de-
cember 1983 tot hervorming der instellingen voor de Duits-
talige Gemeenschap ten gevolge van de hervorming van de 
Senaat, zou ingaan vanaf de dag van de verkiezingen in 2014, 
dus normaal op 25 mei 2014, en zou stoppen op 1 juli 2014, 
wordt overeenkomstig het advies van de Raad van State het 
voormeld artikel 58decies eerst ingetrokken en vervolgens 
ingevoegd met een nieuwe inhoud. 

De intrekking van die bepaling wordt geregeld door artikel 
40/1 van dit voorstel van wet. De invoeging wordt geregeld 
door artikel 16 van dit voorstel van wet. 

Het aldus ingevoegde artikel 58decies regelt de vaststelling 
van het met ingang van het begrotingsjaar 2015 jaarlijks aan 
de Duitstalige Gemeenschap toegewezen gedeelte van de 
opbrengst van de BTW, en treedt in werking vanaf 1 juli 2014. 

De oorspronkelijk inhoud van artikel 58decies, met name 

de jaarlijkse toekenning aan de Duitstalige Gemeenschap 
van een bedrag dat overeenstemt met de vergoeding die een 
senator die wordt aangewezen door het Waalse Parlement 

ontvangt, wordt hernomen in het voorgestelde artikel 60ter 
dat dezelfde inwerking heeft als het artikel 58decies dat oor-
spronkelijk werd ingevoegd door voormelde wet van 6 janauri 
2014, met name op de dag van de verkiezingen voor de Kamer 
van volksvertegenwoordigers die zullen worden gehouden op 

dezelfde dag als de verkiezingen voor de Gemeenschaps- en 
Gewestparlementen in 2014, dus normaal op 25 mei 2014.
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N° 7 DE MME JADIN ET CONSORTS

Art. 21

Dans l’article 58quaterdecies, alinéa 1er pro-
posé, remplacer les mots “la dotation visée à l’article 
58duodecies” par les mots “la dotation visée à l’article 
58terdecies”.

JUSTIFICATION

Conformément à l’avis du Conseil d’État, le renvoi à la 
dotation, qui peut sous certaines conditions être augmentée, 
est corrigé. 

C’est la dotation spécifi quement visée à l’article 58ter-
decies et accordée à la Communauté germanophone en 
raison du transfert  de compétences en matière d’allocations 
familiales, qui peut être augmentée si le taux de particpa-
tion des jeunes dans l’enseignement supérieur a augmenté 
signifi cativement.

N° 8 DE MME JADIN ET CONSORTS

Art. 31

Remplacer l’article 60 proposé par ce qui suit:

“Art. 60. Les articles 50 à 53 et 54, § 1er, alinéas 1er, 
4 et 5 et § 2, de la loi de fi nancement sont applicables 
à la Communauté germanophone, moyennant les adap-
tations nécessaires.”.

JUSTIFICATION

L’article 54, §  2  de la loi de fi nancement est et reste 
d’application à  la Communauté germanophone et doit donc 
également fi gurer dans la liste des articles de la loi de fi nan-
cement qui sont déclarés être d’application à la Communauté 
germanophone, moyennant les adaptations nécessaires.

En cas de versement tardif ou insuffisant des moyens fi nan-
ciers par le pouvoir fédéral, la Communauté germanophone a 
le droit de contracter un emprunt qui bénéfi cie de plein droit 
de la garantie du pouvoir fédéral et dont le service fi nancier 
est directement à charge de ce dernier. 

Nr. 7 VAN MEVROUW JADIN c.s.

Art. 21

In het voorgestelde artikel 58quaterdecies, eerste 
lid, de woorden “de in artikel 58duodecies bedoelde 
dotatie” vervangen door de woorden “de in artikel 
58terdecies bedoelde dotatie”.

VERANTWOORDING

Overeenkomstig het advies van de Raad van State wordt de 
verwijzing naar de dotatie, die onder bepaalde voorwaarden 
kan verhoogd worden, gecorrigeerd. 

Het is de specifi ek in artikel 58terdecies bedoelde dota-
tie die aan de Duitstalige Gemeenschap wordt toegekend 
omwille van de overheveling van de bevoegdheden inzake 
gezinsbijslagen die kan verhoogd worden indien de partici-
patiegraad van de jongeren in het hoger onderwijs aanzienlijk 
is toegenomen. 

Nr. 8 VAN MEVROUW JADIN c.s.

Art. 31

Het voorgestelde artikel 60 vervangen als volgt:

“Art. 60. De artikelen 50 tot 53 en  54, § 1, eerste, 
vierde en vijfde lid en § 2, van de fi nancieringswet zijn 
van overeenkomstige toepassing op de Duitstalige 
Gemeenschap.”.

VERANTWOORDING

Het artikel 54, § 2, van de fi nancieringswet is en blijft van 
toepassing op de Duitstalige Gemeenschap en dient bijge-
volg opgenomen te worden in de lijst van artikelen van de 
fi nancieringswet die van overeenkomstige toepassing op de 
Duitstalige Gemeenschap verklaard worden.

Bij laattijdige of ontoereikende storting door de federale 
overheid van de fi nanciële middelen, heeft de Duitstalige 
Gemeenschap bijgevolg het recht een lening aan te gaan, die 
van rechtswege staatswaarborg geniet en waarvan de fi nan-
ciële dienst rechtstreeks ten laste is van de federale overheid.
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N° 9 DE MME JADIN ET CONSORTS

Art. 36/1 (nouveau)

Insérer un article 36/1, rédigé comme suit:

“Dans le chapitre 9, inséré par l’article 32, il est inséré 
un article 60sexies rédigé comme suit:

“Art. 60sexies. L’article 61, §§ 1, 3 et 8, de la loi de 
fi nancement est applicable à la Communauté germa-
nophone, moyennant les adaptations nécessaires.”.

JUSTIFICATION

Les dispositions transitoires relatives à la succession par 
les communautés et les régions aux droits et obligations du 
pouvoir fédéral s’appliquent également à la Communauté 
germanophone.

Nr. 9 VAN MEVROUW JADIN c.s.

Art. 36/1 (nieuw)

En artikel 36/1 invoegen, luidend als volgt:

“Art. 36/1. In hoofdstuk 9  ingevoegd bij artikel 32,  
wordt een artikel 60sexies ingevoegd, luidende:”

“Art. 60sexies.  Artikel 61, §§ 1, 3 en 8, van de fi nan-
cieringswet is van overeenkomstige toepassing op de 
Duitstalige Gemeenschap.”.

VERANTWOORDING

De overgangsbepalingen inzake de rechten en de verplich-
tingen die de gemeenschappen en de gewesten overnemen 
van de federale overheid gelden ook voor de Duitstalige 
Gemeenschap.
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